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KEY Lesson One - THE BIBLE: WHAT IT IS 

Is God's purpose to please us, or is it our purpose to please God? 
This is one of the key questions to keep in mind as you study the 
Bible: 

"For the time will come when they will not endure sound doctrine; 
but after their own lusts shall they heap to themselves teachers, 
having itching ears; And they shall turn away their ears from the 
truth, and shall be turned unto fables." (2 Timothy 4:3-4) "Beloved, 
believe not every spirit, but try the spirits whether they are of 
God: because many false prophets are gone out into the world." (1 
John 4:1) "Also of your own selves shall men arise, speaking perverse 
things, to draw away disciples after them." (Acts 20:30) "And their 
word will eat as doth a canker..." (2 Timothy 2:17) "... ALL nations 
deceived." (Revelations 18:23) 

The above verses, quoted from the Bible, the Word of God, stand as 
a warning to all people that the majority of the religious world claiming 
to be "Christian" would depart from the Truth of God. We are cautioned 
also that we cannot leave our instruction concerning the will of God 
to a separate class called the "Clergy": ministers, priests and pastors. 
The only safe and scriptural course is for us to apply ourselves individually 
to the examination and study of God's Word, as the "noble" highly-commended 
believers at Berea examined the Scriptures to check Paul's words - 
"They searched the Scriptures daily whether those things were so" 
(Acts 17:11). 

During the present times, the Bible makes no distinction between a 
priestly class and the common people. That ended when the Law ended. 
The responsibility of searching the Scriptures rests with each individual. 
A humble, prayerful, consistent study of the Bible itself is the best 
- the only - way to arrive at a firm conviction of its truth. We grow 
closer to God and Christ by this exercise; realizing as we read that 
the natural mind of man, without this Divine direction, is lawless 
and unruly. 

In studying the Bible, we should always seek the assistance of God 
in prayer. It is important that we understand that it is God Who gives 
us wisdom in these things and can open our minds to see the beauties 
of His Word, if we seek it humbly. We will realize that the final 
Purpose of all things is to fill the earth with the glory of God, 
and that we are the very highly privileged means He is using to accomplish 
that Purpose, if we work with Him, and submit completely to Him. "Except 
the Lord build the house, they labor in vain that build it" (Psalms 
127: 11). 
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But Paul assures us that: "Our labor is not in vain in the Lord" (1 
Corinthians 15:58). 

When we study the Bible, we should read it very carefully, keeping 
our minds centered on each word and phrase, and endeavoring to understand 
the relation of one verse to another. We must, in approaching the 
study of God's Word, want to know AND OBEY the truth. We can develop 
a strong desire on our part to investigate its pages so as to become 
very familiar with its loving message of instruction to us concerning 
the Way of Life. 

To begin with, we must recognize and accept the Bible as the Divinely-inspired, 
infallible message of God to man. We must believe assuredly that - 
"God IS, and is a Rewarder of all who diligently seek Him" (Hebrews 
11:6). 

Further evidence will strengthen our conviction of the truth of these 
propositions, as we advance into a study of the Bible as we see the 
internal and external evidence of its truth and Divinity, the sureness 
of its prophetic words. From what God has done, we will gain confidence 
that what He has yet to accomplish in the earth is man's only means 
of salvation from himself and his natural end. 

By our investigation of this matter with an open mind, we will learn 
that this book, the Bible, does not speak like other books, but speaks 
with absolute authority, in such phrases as: "Thus saith the Lord" 
and "It SHALL come to pass . . " 

The Bible is a compilation of a number of books, written by many different 
men over a long period of time: approximately 1500 years. The times 
and circumstances of its being written - periods of prosperity, and 
captivity and servitude - combine, under God's guiding hand, to bring 
forth a united message from book to book: unfolding a consistent plan 
of salvation, and illustrating mankind's need of Divine mercy and 
salvation, unattainable by its own efforts. Although penned by many, 
God is the single Author of this work we call The Bible. 

GENESIS TO DEUTERONOMY 

The first five books (Genesis to Deuteronomy) were written by Moses, 
the great lawgiver of Israel. They are of first importance because 
they form the basis of all that follows. Herein we learn of the creation 
of the earth, and of its populating by animals and mankind. We learn 
of man's sad fall, and his punishment, and God's loving provision 
for his redemption; and again of man's failure at the time of Noah. 
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We see the beginning of the Jewish race, in Abraham, and the appointing 
of them as a "Peculiar People" to God's service and use - 

"For thou art an holy people unto the Lord thy God, and the Lord hath 
chosen thee to be a peculiar people unto Himself above all the nations 
that are upon the earth" (Deuteronomy 14:2). 

We find in these books of Moses the laws which God gave Israel to 
regulate their national existence, yet which throughout beautifully 
teach higher lessons of the coming of a Savior for all mankind, and 
which make constantly clear the exceeding sinfulness of sin in the 
eyes of God. The modern world, in its assumed "wisdom" generally questions 
the writings of Moses. But we will learn that we cannot have Christ 
without Moses - 

"If they hear not Moses and the Prophets, neither will they be persuaded 
though one rose from the dead." (Luke 16:31). 

"Beginning at Moses and all the Prophets, he (Christ) expounded unto 
them in all the Scriptures the things concerning himself" (Luke 24:27). 
"Had ye believed Moses, ye would have believed me (said Jesus), for 
he wrote of me. But if ye believe not his writings, how shall ye believe 
my words?" (John 5 :46-47). 

If Moses is not true, then Christ is not true. They stand or fall 
together. 

JOSHUA TO ESTHER - The next 12 books (Joshua to Esther) show Israel's 
history for 1000 years. And they are much more than just history. 
They reveal God's attitude, His desires and principles of action in 
dealing with people and nations. We learn to love God and reverence 
Him for all He has done and is doing. 

JOB - The book of Job illustrates the way God chastens and corrects 
His true sons and daughters; He does not forsake them, but will purify 
and refine them as gold. 

PSALMS TO THE SONG OF SOLOMON - Psalms, Proverbs, Ecclesiastes and 
the Song of Solomon are messages of Divinely-inspired wisdom, portraying 
acceptable conduct, character, and disposition. 

ISAIAH TO MALACHI - The prophetic books, 17 in number (Isaiah to Malachi), 
contain the Divine message for Israel nationally, being warnings of 
coming judgment because of disobedience to God; but also joyfully 
revealing a day when Israel and the world shall rejoice in universal 
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blessings and peace. The fulfillment of the prophecies on Israel in 
their scattering throughout the earth assures us of the bright side 
of these same messages, which tell us the day is very near when Christ 
will return to bless all nations, in the earth. 

MATTHEW TO JOHN - Turning the pages to the New Testament, we find 
first the 4 Gospel records of the life of Christ (Matthew to John), 
revealing the manifestation of God in His Son, showing us a Way, or 
manner, of Life, to develop the Divine character: "BE YE THEREFORE 
PERFECT, EVEN AS YOUR FATHER WHICH IS IN HEAVEN IS PERFECT" (Matthew 
5:48). 

ACTS - The book of Acts illustrates the practical application of Jesus' 
command - "Go ye into all the world, and preach the Gospel to every 
creature. He that believeth and is baptized shall be saved, but he 
that believeth not shall be condemned" (Mark 16:15-16). 

We learn from this book what it really means to devote our lives in 
all that we do to serve God and His Truth - and not ourselves and 
our pleasures. 

ROMANS TO JUDE - The 21 epistles (Romans to Jude), which consist of 
letters to various ecclesias and individuals by the apostles of Jesus, 
expound the basic truths of the Gospel, the Divine purpose with mankind; 
and show us the way to a godly life, instructing and directing us 
in daily activities and associations in relation to each other and 
to God. 

REVELATION - The final book, the Revelation of Jesus Christ, gives 
a panoramic view of nearly 2,000 years of world history, from the 
days of the Apostles to the establishing of God's Kingdom on the earth. 
It is shown in signs and symbols, whose meaning and application is 
learned from other parts of the Bible, and is designed to instruct 
God's servants concerning world events, so they may discern the Signs 
of the Times. 

A CONSISTENT MESSAGE - The Bible is nothing less than a literary miracle! 
Although it is composed of 66 books, written over a period of many 
centuries, by different authors from kings to shepherds, it speaks 
one theme throughout, unfolding over the ages the eternal Purpose 
of God. Its very character and unity show it to be not possibly of 
human origin, and confirm the truth that - "All Scripture is given 
by the inspiration of God" (2 Tim. 3:16). 

Many of the writers sealed their testimony for God with their blood 
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being shed by their enemies. The only way to account for the Bible 
is to see - in its composition, and its preservation to our time through 
the centuries - a supreme guiding hand inspiring and controlling the 
statements of its authors, causing them to be in complete agreement 
in all their records. It is impossible to account for the Bible in 
any other way. 

The Bible can be understood by the person who seeks God in humble 
faith without the need of theological or churchly training in colleges 
or seminaries. Such institutions only produce priests or ministers 
educated or trained to preach the particular doctrines of their sects; 
whose textbooks are the products of generations of traditions, rather 
than the Bible message. 

We must not leave - we dare not leave - our understanding of Bible 
principles of salvation to such religious leaders. We must apply ourselves 
to its pages in prayerful, humble petition to God to open our understanding. 
Personal investigation in this manner will open our minds to the beauties 
of God's Word and Purpose. Read the Bible daily and thoughtfully. 
Use the course of daily Bible readings suggested in the booklet, The 
Bible Companion. Stick to it faithfully, and you will read the Old 
Testament once each year, and the New Testament twice yearly. The 
Bible Companion plan can be found at http://readings.bereans.org 

If there is a book containing the revealed will of God and the plan 
of eternal blessing for man, IT IS THE BIBLE. It has no rivals. If 
it does not reveal a Way of life, there is none. The Bible makes all 
who sincerely study it better, happier, and wiser. God calls people 
out of the world to be part of His family. With each bit of knowledge 
you gain from the Bible, you gain more responsibility to God. The 
offer He makes to people is great. It requires a response from the 
person who learns from Him. 

* The only safe and scriptural course is for us to apply ourselves 
individually to the examination and study of God's Word. 

* "Dispensation" is an arrangement of world affairs and order 

* The final Purpose of all things is to fill the earth with the glory 
of God. 

* To begin with we must recognize and accept the Bible as the Divinely-Inspired, 
infallible message of God to Man. 

* Infallible means incapable of erring or failing; certain. 
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* Salvation means deliverance from the power or penalty of sin; redemption. 
* The Bible is a compilation of a number of books, written by many 
different people over a long period of time: about 1500 years. 

* "If they hear not Moses and the Prophets, neighter will they be 
persuaded though one rose from the dead. (Luke 16:31) 

* The final book, the Revelation of Jesus Christ, gives a panoramic 
view of nearly 2,000 years of world history. 
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QUESTIONS for Lesson 1 

1. What is the final and most important purpose in Creation, and in 
God's revelation in the Bible? 

2. What frame of mind should we be in as we approach a study of the 
Bible? 

3. What is our duty once we come to a knowledge of God's purpose? 
4. In what way is the Bible different from books of the world? 

5. By whom were the first 5 books written? 

6. State 3 things we learn from these first five books of the Bible. 
7. What New Testament evidence do we have for believing the words 
of Moses? 

8. What do the books of Joshua to Esther illustrate? 

9. What is the theme of the prophetic books? 

10. Of what do the Gospel records speak? 

11. What is shown in the book of Revelation? 

12. What do we learn concerning the Bible from the fact that it was 
written over many years by different writers, yet telling a consistent 
and unchanging purpose? 

13. Why can we not leave our religious instruction to church ministers 
or priests? 



Bible Key Lesson 2.                                              Page 8



Bible Key Lesson 2.                                              Page 9

KEY Lesson 2: THE BIBLE, HOW IT CAME TO US 

As indicated in the previous lesson, the Bible is THE most unique 
book in existence. From whatever point of view we consider it, whether 
it be in regards to its message, and the consistency and dependability 
of it throughout, or whether it be simply in regards to its literary 
and historical value, the antiquity of its writings and the vast span 
of time which it covers, it is truly a wonderful and remarkable book. 
When embarking upon serious Bible study, it is important to understand 
the background, history and sources of the English Bible. The original 
Divinely inspired Bible manuscripts were not written in the English 
language, but in Hebrew and Greek. The further a version is removed 
from the original, both in time and in language, the greater the potential 
for the human element to enter in, because the work of transmitting 
the Bible down to our times and into our language depended upon the 
efforts of men who were not inspired. Inasmuch as the human element 
is a significant factor in this great work, we must realize that the 
English versions of the Bible are, unfortunately, not the purest form 
of the Word of God, although certain versions do have a remarkably 
high degree of accuracy. 

PURPOSE OF LESSONS 2 - 4 

1. To outline the long and tedious process by which the Bible has 
been handed down to us its present form, so that we may be better 
equipped to understand it; 

2. To provide basic background information regarding its history and 
its structure; 

3. To help recognize the many forms and versions in which it appears, 
and to know how to identify those versions that have the highest degree 
of accuracy relative to the original source; and to understand the 
need to occasionally refer to other versions for comparison; 

4. To understand the importance of consulting Hebrew and Greek lexicons, 
concordances and dictionaries, etc., in order to get past the barriers 
of the English language to the meanings of the original words and 
phrases as intended by the Divinely inspired writers. 

WHEN AND HOW DID THE BIBLE BEGIN? 

A major portion of the Old Testament is occupied by the first five 
books. Moses is credited with the writing of these, as well as the 
book of Job. This fixes a starting date for the writing of the Bible, 
for, although the events recorded by Moses date back as much as 4000 
B.C., he lived in the time period dating from about 1570 to 1450 B.C.; 
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and, at some point during those 120 years (most likely towards the 
end, perhaps about 1500 B.C.), marks the commencement of God's message 
to us in written form. 

The knowledge of writing may have been a rare possession in those 
days. All evidence seems to indicate that the development of Hebrew 
writing did not occur until about 1000 B.C. or about the time of Samuel 
and King David. Other forms of writing prevailed however, and evidence 
of early forms of Babylonian, Chaldean, and Egyptian writing have 
been discovered. Moses doubtless learned how to write in Egypt. 

The first Biblical reference to writing after the time of Moses occurs 
in Judges 5:14 (margin), where the Song of Deborah speaks of "the 
staff of the scribe" (1250 B.C.). Samuel, David, Nathan the prophet, 
Gad the seer, and many others are said to have made records in writing. 
But it was not until about the time of the exile (Nehemiah - Ezra 
period or about 500 B.C.) that the concerted effort was put forth, 
not only to record events, but also to compile history, arrange prophetic 
writings, and to select songs and Psalms for their own use as well 
as succeeding generations. The result of this effort was a collection 
of writings which soon became valued and treasured as God's message. 
It was this collection that Christ and the apostles referred to as 
"the scriptures", or, "Moses and the prophets". 

PRESERVING THE BIBLE 

Many dangers threatened the existence of those first manuscripts. 
Any document written upon papyrus or skin was always in danger of 
being lost or destroyed or succumbing to the ravages of time. We well 
know what effect a mere 10 or 20 years of use has upon books such 
as our Bibles; we can easily surmise what happens after the passage 
of 100 years - the book simply becomes old and brittle, and as soon 
as a hand is laid upon it, it falls apart. Therefore, in order to 
preserve the manuscript and increase its usefulness, it was copied 
laboriously by hand many, many times. 

The original manuscripts have long ago disappeared. None are known 
to be in existence today, although there is always hope that someday 
some fragments of them may be found. When the tribes of Israel were 
carried off into captivity by Nebuchadnezzar (king of Babylon) and 
Antiochus Epiphanes (king of Egypt) in the 6th century B.C., they 
brought with them their copies of the scriptures into Babylonia and 
into Egypt. These copies particularly those that found their way into 
Egypt - became the sources for future manuscripts and versions. 
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MAINTAINING BIBLICAL ACCURACY and INTEGRITY 

In addition to the dangers of destruction, there were also the dangers 
of error creeping into the text, on account of all the copying and 
reprinting taking place. Most of these errors were unintentional and 
occurred simply by accident. To illustrate, let any one of us try 
to make exact copies of just a very few pages of printed material, 
and see how many simple but aggravating mistakes we will make. Most 
textual errors that have occurred have been of this type - that is, 
accidental and unintentional. A few, however, have occurred as a result 
of the copyists' desire to make a correction to a statement, or to 
use more colorful wording, or - and this is the most common - to bring 
a statement into harmony with the theological ideas either of the 
copyist and of the age in which he lives. 

Thus by such means a few textual variations have occurred over the 
hundreds of years that copies have been made. But this problem is 
not near as great as one might think it could be, because conscientious 
minds soon became aware of what was happening, and, as a result, whenever 
a copy was made, or a version printed, there was a concerted effort 
to preserve and use for the source the oldest and most original manuscripts 
in existence. 

Many of these manuscripts are in existence today, some having been 
preserved for over 2000 years. While they are not the autographed 
originals of the Biblical authors themselves, they have brought to 
us the Bible in the most highly accurate and readable form. 

THE PROBLEMS OF TRANSLATION 

The Hebrew language is a particularly difficult language to translate. 
It has no vowels. These have to be supplied by the reader or the translator, 
as the case may be. The Hebrew alphabet consists of 22 consonants. 
For instance, we could have a Hebrew word consisting of the consonants 
b d. It could be bud, bad, bed, or bid. The vowel would have to be 
supplied by the reader so as to make up the word which the context 
required. Also (and this applied to most of the Greek New Testament 
as well as Hebrew Old Testament manuscripts), there were no spaces 
to separate one word from another; no punctuation, no verses or chapters. 
Let us take an example direct from the Hebrew and translate it into 
English. The first task is the easiest and it has already been done 
- simply supplying English lettering for the Hebrew. Thus it appears: 
"Yhvhthhstsrchandnndknwnm"; or, (with vowels and word spacing) "Yahveh 
thou hast searched me and known me". 
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The Jews were well aware of this problem, especially in the period 
following the captivity, as the people became less practiced in the 
Hebrew language because of the increasing prominence and influence 
of the Greek language. Of particular concern was it to a group of 
Jews called the MASSORITES ("keepers" or "guardians" of the tradition) 
whose sacred duty it was to preserve the text and guard against the 
least alteration not only in lettering but in pronunciation. To preserve 
pronunciation without vowels is next to impossible, so they invented 
a series of vowel signs to be interspaced between the consonants at 
the appropriate places, also adding signs for punctuation. Their work 
began about 500 A.D. and continued with painstaking study and unspeakable 
devotion for many generations. The sign system was finally fully developed 
by 900 A.D. - a period of four hundred years! Surely this is something 
that must impress us as much as anything in this study the incredible 
amounts of time occupied in the preservation, copying, and translation 
of the BIBLE! 

There were various manuscripts and versions that were used by the 
translators as the translation sources for the Bibles in our possession 
today. In the following sections we will go down the line and comment 
briefly upon each one of them. 

THE HEBREW MANUSCRIPTS These are the original manuscripts containing 
the Old Testament scriptures as written by Divinely inspired writers. 
None are in existence today. 

THE SAMARITAN VERSION While commonly termed a "version", that is, 
a translation from one language to another, it is actually more in 
the nature of a "revision" of the original Hebrew text. A revision 
is the reproduction of a version using the earliest manuscripts available 
to update the translation of the text in accordance with an established 
revision guideline. It was written by the Samaritans, a people who 
were brought into the land of Palestine in the 7th century B.C. by 
the King of Assyria to fill the population vacuum which occurred when 
the Kingdom of Israel fell and its people were exiled. (II Kings 17:24) 
The Samaritan people consisted of a blend of several nationalities 
taken from the areas surrounding Assyria. They had an intensive hatred 
for the Jews (which was mutual on both sides), and yet claimed the 
right to worship the God of the Jews. The Jewish Bible contained some 
writings which they did not accept, therefore they copied from the 
Jewish Bible only that part which they did accept - the five books 
of Moses. Owing to the similarity of the Samaritan language and writing 
with that of the Hebrew, the copy was almost identical to that of 
the original. 
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The Samaritan Version was written about 400 B.C., only 100 years after 
the Hebrew Bible was in circulation. The Samaritans' hatred of the 
Jews caused them to zealously guard their scriptures against Jewish 
interference; and the Jews did likewise with the Hebrew manuscripts 
- all of which contributed very highly to accuracy. As in the case 
of all manuscripts, new copies had to be made from the old in order 
to guard against extinction either through aging and decay, or from 
complete destruction at enemy hands. The oldest manuscript of the 
Samaritan version in existence today is dated about 1000 A.D. It became 
lost to the western world for a time but was discovered in 1600 A.D. 
THE SEPTUAGINT VERSION At the time of the Jewish exile, when the land 
was occupied by the Assyrians and the Medes and Persians, many Jews 
fled into Egypt, and no doubt carried with them copies of their Hebrew 
scriptures. The passing of several hundred years witnessed the conquests 
by the Greeks led by Alexander the Great, the result of which was 
the introduction and rapid growth of the Greek language in all conquered 
lands including Egypt, until it became the universal language of the 
time. About the year 250 B.C. Egypt had a Greek king who desired to 
have a copy of the Hebrew Scriptures in the Greek language. His request 
appealed to the Jewish colony in Alexandria, Egypt for they too could 
see the benefits of a Greek version, as the Greek language was having 
a smothering effect upon the Hebrew. 

As the story goes, committee was made up of 72 Jews, expert in both 
the Hebrew and Greek languages. They began the arduous task but others 
had to complete it. The entire process took about 200 years, being 
completed about 50 B.C. The result of their work came to be known 
as the Septuagint Version. It quickly became a standard fixture in 
Greek Speaking synagogues. "Septuagint" means "seventy". Although 
it is assumed that Christ spoke and studied in the actual Hebrew Bible, 
it is worthwhile to have this early Greek translation for a comparison 
to determine accuracy of other copies and translations of the Bible 
from early times. The Septuagint was so-called in honour of the seventy-two 
Jews who began the work. The name is often expressed in Roman numerals 
- LXX - 70. 

THE GREEK NEW TESTAMENT MANUSCRIPTS 

These were the original Divinely inspired writings of the apostles 
which circulated among the early Christian believers in the first 
and second century A.D. They, like the Hebrew manuscripts, are not 
in existence today except in the form of copies which have been made 
of them. They were also quickly and widely translated into other tongues 
- Egyptian, Ethiopian, Armenian, Latin, and Syrian - in other words, 
into those languages and dialects of the outlying regions where Greek 
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was little known. 

EGYPTIAN VERSIONS 

These became necessary as the gospel spread up the Nile from Alexandria. 
The first of these was the SAHIDIC version, made about 200 A.D. The 
second was the COPTIC version made about 250 A.D. and is still in 
use today by Coptic Christians, of the upper Nile and costal regions 
of the middle east. 

The reason God has give us His word is because He wants people to 
become a part of Himself. The way to do that has been revealed - through 
Jesus - the Messiah - the Son of God. Learning these things will enable 
you to become immortal and to rule over the earth when the Messiah 
returns to save Israel and become Israel's King. Then God will set 
up the Kingdom of God on earth and rule the world through His Son 
for a thousand years. To prepare for this, we must do these type of 
Studies and must believe and get baptised. Please keep that in mind 
as you study these lessons. 
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QUESTIONS for Lesson 2 

1. In what two languages were the original Bible manuscripts written? 
2. Name four things we hope to accomplish with lessons 2-4. 

3. What does "manuscript" mean? 

4. What date appears to mark the beginning of the Word of God in written 
form? 

5. What were the physical dangers threatening the existence of God's 
Word? 

6. What 2 dangers threatened the accuracy of God's Word? 

7. Are any of the original inspired manuscripts in existence today? 
8. What problems confronted the translators of the Hebrew scriptures? 
9. What part of the Bible does the Samaritan Version include? 

10. When was the Samaritan Version written? 

11. What prompted the writing of the Septuagint Version? 

12. Why is the Septuagint Version significant to us today? 

13. What is meant by "revision"? 
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KEY Lesson 3 THE BIBLE: HOW IT CAME TO US - Part 2 

MANUSCRIPTS CONTAINING BOTH TESTAMENTS 

SYRIAC VERSION The Syriac Version was a translation for those early 
Christians in the mountain districts of Syria. This was one of the 
earliest New Testament versions, translated about 150 A.D., almost 
contemporary with the writings of the apostles. It contained both 
the Old and New Testament, being translated from the Greek Septuagint. 
Copies of the Syriac version are in existence today, preserved at 
Leningrad in Russia, and at a monastery in Sinai. This version, like 
the Septuagint itself, is of inestimable worth to translators of the 
Bible, not to mention students of the Bible. 

LATIN VERSIONS Latin Versions were necessary for the regions of North 
Africa, particularly around the area of Carthage where Latin became 
the predominant language. This manuscript was called the African Latin, 
written about 300 A.D. About this time many other Latin versions were 
coming into existence as Latin gradually superseded Greek. These versions 
included both the Old and New Testaments, translated from the Greek. 
But there was a problem; with all the versions appearing, there were 
so many deviations and variations and outright mistakes occurring 
in these copies that a complete revision became necessary. The work 
of this revision fell upon the shoulders of a very capable and learned 
scholar of the third century A.D. called Jerome. 

The sources he used for the translation of the Old Testament were 
the Hebrew manuscripts, the Septuagint, and the Syriac Old Testament 
manuscripts. The New Testament was mainly a revision of earlier Latin 
manuscripts, with the help of the Greek and Syriac manuscript. His 
work was completed in 386 A.D., and is termed the LATIN VULGATE. Some 
30,000 copies of it were made and circulated. For hundreds of years 
it was regarded (and still is by the Roman Church) as the only correct 
text, and has had tremendous influence upon our modern versions as 
we shall presently observe. 

SINAITIC MANUSCRIPT This is so called because of its fairly recent 
Discovery at the monastery at Sinai. It was written about 300 A.D., 
contained both the Old and New Testaments in Greek. It was lost to 
the world at a very early date, and was discovered at Sinai in 1853. 
It was first removed to Leningrad, but was purchased by the British 
museum in 1933. 

VATICAN MANUSCRIPT Originally copied from the Septuagint Version and 
New Testament Greek manuscripts about 370 A.D., and contained the 
entire Greek Bible, though parts of it are now missing due to age. 
This manuscript is now in the Vatican Library, although when or how 
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it came to the Vatican is not known. It was not made available to 
translators until 1867. 

ALEXANDRIAN MANUSCRIPT A Greek manuscript of the whole Bible written 
about 400 A.D., now lacking in certain parts. It was handed over to 
Britain in 1624 and is now located in the British Museum. It is an 
important witness to the manuscripts both of the Septuagint and the 
New Testament Greek. 

All during the time that these copies were being written, great and 
sweeping changes were taking place in the literary and religious world. 
Latin was becoming the predominant language. As time went on, Greek 
and Hebrew were all but forgotten except by serious scholars of the 
day. This is the reason that important manuscripts such as we have 
just looked at were consigned to obscurity almost as soon as they 
were written. The LATIN VULGATE was promoted by the Roman Church as 
being the only true version of the Bible. They forgot that it was 
simply a translation of Hebrew and Greek manuscripts. Of the Vulgate 
they said, "It is the version of the Church, in her own language (Latin); 
why should it yield to Greek and Hebrew manuscripts, which have been 
for all these hundreds of years in the hands of Jewish unbelievers 
and Greek schismatics?" 

This attitude set the stage for a display of violent resistance and 
persecution in those times against anyone who should undertake the 
work of translating scripture into the common language of the people. 
The Roman Church came to consider itself custodian of the Bible and 
made every effort to keep it out of the hands of the public. They 
were successful in locking up the Vulgate manuscripts; however, due 
to a large initial circulation (30,000) the Vulgate continued to be 
a widely read Bible, but decreasingly so as once more the passing 
of centuries witnessed a gradual shift in the predominance of the 
language. By natural means the "church" was getting its way, for as 
less and less people in the passing of generations understood Latin, 
the Bible became less and less available to the public. 

ANGLO-SAXON VERSIONS A few of these appeared on the scene about the 
ninth century A.D. They did not flourish because only a few copies 
were made, and the Anglo-Saxon language was very unstable at that 
time, being in a stage of rapid change. 

These versions were direct translations from the Latin Vulgate into 
the Anglo-Saxon tongue. Succeeding copies endeavored to keep pace 
with the changing of the language, hence there were scores of revisions 
and alterations produced during this period of history. 
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THE WYCLIFFE BIBLE About 1350 A.D. an Englishman named John Wycliffe 
translated the Latin Vulgate into the English language. For the first 
time the British people now had a Bible that they could read and understand 
in their own language. However, this accomplishment aroused the fury 
and wrath of the Roman Church, whose attitude towards Wycliffe was 
expressed by a bishop as "That pestilent wretch, the son of the old 
serpent, the forerunner of anti-christ, who had completed his iniquity 
by inventing a new translation of the Scriptures." Before they were 
able to pour out their vicious vengeance upon him, however, Wycliffe 
died a quiet and peaceful natural death. 

But the fires of the wrath of the frustrated priesthood had been fanned, 
and many of Wycliffe's followers suffered death by persecution. Readers 
of the Bible were burned alive with copies of the Bible tied around 
their necks. Parents were executed for teaching their children the 
Lord's prayer and the Ten Commandments in English; husbands and wives 
were made to witness against each other; children were forced to light 
the fires that would burn their parents to death while they looked 
on. Possessors of the Wycliffe Bible were hunted down and killed. 
At the same time that all this was going on, however, several things 
were developing which was destined to turn the tide and render the 
Church's warfare against the translation of the Bible into common 
languages a losing one. Wycliffe's translation of the Bible was among 
the last to be handwritten, for soon afterwards came the invention 
of the printing press. Secondly, there was renewed interest in Greek 
and Hebrew languages which resulted in their revival insofar as Bible 
translation was concerned. New copies > from old manuscripts of Hebrew 
and Greek had been made in the 12th century. When these literary advances 
were coupled with the desire for church reformation, it resulted in 
the period which brought forth men like Erasmus and William Tyndale. 
BIBLES PRINTED BY PRINTING PRESS 

ERASMUS Erasmus was a scholar of the Greek language, and his work 
focused mainly upon the New Testament. His was the first New Testament 
to be printed on a printing press. It was printed in Greek, copied 
from the 10th and 12th century Greek manuscripts. Another scholar, 
XIMENES, also had a Greek New Testament about to be printed. Erasmus 
apparently came under some pressure from his publisher to have his 
work printed first. This pressure did not bode well for accuracy. 
Erasmus succeeded in having his text printed first, but later he admitted 
that it was at the expense of accuracy in certain instances. Fortunately, 
however, these inaccuracies are quite obvious and easily identified 
by the serious Bible student. 

One obvious example is the passage in I John 5:6,7 (King James Version). 
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It was translated from the Vulgate and forged into one of Erasmus' 
Greek manuscripts. He discerned the forgery, but in the haste and 
pressure for printing he decided to overlook it. The passage is not 
contained in any other manuscript, and the Revised Version correctly 
leaves it out. 

WILLIAM TYNDALE William Tyndale was contemporary with Erasmus. Both 
lived in the time period around 1500 A.D. Tyndale was a very determined 
man with a remarkable knowledge of Greek and Hebrew. His version of 
the Bible was a translation direct from the most original Hebrew and 
Greek sources available to him, with some influence from the Latin 
Vulgate and the work of Erasmus. Thousands of copies of the complete 
Bible in the English language rolled off the press to be distributed 
to the eager and waiting hands of his fellowman. His life soon came 
to be in peril in England and he fled to Germany where the printing 
continued and Bibles were smuggled into England in bales of cloth 
and sacks of flour. The success was overwhelming, for there were far 
too many Bibles coming in to be destroyed by burning. But even in 
Germany, Tyndale was at last betrayed. He was taken to a miserable 
dungeon near Brussels, where he barely existed for some time at the 
hands of men devoid of mercy and compassion. Afterwards he was taken 
to the stake where he was strangled and burnt. His work, however, 
lived on. 

THE KING JAMES VERSION About the time of Tyndale's death, Henry VIII 
had a quarrel with the pope, the result of which was the establishment 
of the Church of England. Henry, and the Church of England, were favorable 
to the idea of a Bible for the people. The bishops of the English 
church were still offended by the stigma of Tyndale's name, and therefore 
his work was not sanctioned by them. The other Bibles which followed, 
however, were little more than editions of Tyndale's Bible. Then, 
in 1611, King James I issued the command which resulted in the translation 
and publishing of The King James Version. It differs little from the 
Bible of Tyndale, having as its base much the same sources -- the 
Hebrew and Greek manuscripts of the 12th century A.D., and, to a lesser 
degree, the Latin Vulgate. Approximately 80% of the Old Testament 
and 90% of the New Testament appear to be directly transferred from 
Tyndale's Bible. 

The translation known as the King James Version has had a profound 
effect upon the life and literature particularly of Western civilization. 
It is now been over 3 centuries since it was first printed. It is 
still the most commonly accepted; however, due to the changing English 
language, many words used therein are changed in meaning or have become 
obsolete entirely. 
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REVISED VERSION New discoveries of many old manuscripts since the 
publishing of the King James Version - such as the Samaritan revision 
manuscript., the Greek Septuagint, the Syriac version, the Sinaitic 
manuscript, the Vatican manuscript, the Alexandrian manuscripts, and 
others - prompted the writing of the Revised Version which was undertaken 
in 1870 and completed in 1885. A further revision some years later 
produced the REVISED STANDARD VERSION. We can rest assured that with 
the combination of the King James Version and the Revised Standard 
Version we have the original word of God as much as one language can 
express another. The reasons for the value of the combination of the 
two versions we will explain later. 

RECENT DISCOVERIES In the 1940s two remarkable discoveries occurred. 
The Egyptian Manuscripts commented upon in Lesson 2 were unearthed 
in 1941, and have provided an excellent source for checking New Testament 
accuracy of modern versions. The discovery of the Dead Sea Scrolls 
in 1947 are equally valuable for the Old Testament. They are in Hebrew 
and date back in time about 2000 years - to about the time of Christ 
or just before. They are almost contemporary with the completion of 
the Greek Septuagint. They were copied by members of the Qumran community, 
a religious order of that time. Again, like the Egyptian manuscripts 
they provide an excellent means of cross-checking for accuracy of 
text. Much work is still going on concerning these finds and as time 
progresses we may have a full translation of them in English. 

One thing is to be noted, the Egyptian Manuscripts and the Dead Sea 
Scrolls corroborate and support most of the translations currently 
in existence, particularly the King James Version and the Revised 
Standard Version. Surely this is a tribute to the hundreds of translators 
and copiers through the centuries of time; for in the Dead Sea Scrolls 
we have a treasure of manuscripts at least 1000 years older than any 
formerly in existence, and yet the variation is negligible. Even more 
so, however, does this indicate to us a guiding power throughout the 
translation and copying of scripture that is stronger and more consistent 
and accurate than merely the hand or will of man. It speaks to us 
of a power that works by natural means and in natural ways, but ultimately 
accomplishes that which is exactly as it was designed to be from the 
beginning. 

AFTERTHOUGHTS 

Have you ever wondered what it is that God really wants from you? 
And in all this studying, do you wonder - "What's in it for me?". 
The Bible plainly tells us what God offers to us, and what is in it 
for us. 



Bible Key Lesson 3.                                              Page 22

His plan is to fill the Earth with His glory. It's to fill it with 
people who are part of Himself. What is needed from us is to start 
serving him Now. Now is the time to become a son or a daughter of 
God. We do this by believing in Him, in the things that he says, and 
in His Son Jesus. Then we must repent of our sins - admit we sin and 
then get Baptised believing in the things concerning the Kingdom of 
God and the name of Jesus Christ. Then we need to live a life that 
puts God First - that respects His commands - which all told are love. 
They are ways of love, kindness, happiness and fairness. They involve 
helping others and helping each other. Think about it. Please keep 
all this in mind as you do the lessons. 

Daily Bible Reading Plan at http://readings.bereans.org 

Please paste the following questions into an email to me lmorrell@nmsu.edu, 
add your answers and send them back to me. 
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QUESTIONS for Lesson 3 

1. What is the primary importance of the Syriac Version? 

2. What prompted the writing of the Latin Vulgate? 

3. Is the policy of the Roman Church concerning the Latin Vulgate 
consistent with historical facts? 

4. Was the Latin Vulgate readily available to the general public? 
5. What made the Wycliffe Bible different from all others before it? 
6. What happened to those who possessed the Wycliffe Bible? 

7. What was the first Bible to be printed on the printing press? 

8. What was the problem with this Bible? 

9. What were the sources of the Tyndale Bible? 

10. What was the reaction of the authorities to the publication of 
the Tyndale Bible? 

11. What was the reaction of the people to the publication of the 
Tyndale Bible? 

12. What circumstances prompted King James I to issue a command to 
translate and publish the King James Version? 

13. Which were the sources used for the publishing of the King James 
Version? 

14. Was the majority of the King James version translated or transferred? 
15. Why might this distinction be important for us to understand? 
16. What prompted the writing of the Revised Version? 

17. Are the King James Version and the Revised Version considered 
to be reliable transmissions of the original word of God? 

18. Why are the Egyptian manuscripts and the Dead Sea Scrolls important? 
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